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CENTRALA HAN ULOWA PBZEM YS ŁU LUDOWEGO
JEST PROWADZONA PRZEZ

T O W A B Z Y S T W O P O P I E B A N I A P B Z E M Y S E U L L D O W E G O 
W \Y A B S Z A W 1 E

Towarzystwo to jest instytucji! społeczną. której zadaniem jest praca nad podniesieniem istniejącego 
w Polsce przemysłu ludowego i artystycznego, oraz wytwarzanie nowych gałęzi tych przemysłów. 

Polski przemysł ludowy i artystyczny zdobył sobie już dawno szerokie uznanie w kraju i zagranicą. 
Wytwórnie tego przemysłu, reprezentowane przez naszą Centralę uzyskały najwyższe nagrody na 

w s z y s t k i c li między na r o <1 o w y c b wystawać h.

LA CENTRALE COMMERCIALE DE LIN DL STRIE POPULAIRE
EST D I R I C É E I’ A R

LA SOCIETE POLB L’ENCOURAGEMENT DE L'INDUSTRIE POPULAIRE 
E N P O E O G N E

Cette Société est une institution sociale qui a pour but le développement de l’industrie populaire et de 1 art 
décoratif en Pologne ainsi que la création de nouvelles branches de cette industrie. L'industrie populaire 

a conquis une grande renommée dans son pays et à l'étranger.
Les diverses manufactures représentées par notre Centrale ont obtenu les plus hautes distictions à toutes les 

Expositions Internationales.

THE CENTRAL COMMERCIAL ORGANISATION OF THE 
P E A S A NT HOME IN D U S T R Y

IS C A R R I E D O N B V
THE COMPANY FOB THE PROPAGATION OF PEASANT INDUSTRY IN POLAND 
This company is a social institution, the purpose of which is work for the advancement of Polish 

peasant industry' and (he creation of new branches thereof.
The Polish peasant industry has won recognition long ago at home and abroad. The Polish workshops 

were awarded (he highest prizes on all foreign exhibitions.



C E X T B ALA Ił A X 
L L D O W E G O
WARSZAWA, TAMKA 1.
F I L J A, BRACKA 18

I) L O W A P B Z E M Y S Ł U
POLECA: tkaniny ludowe ornamentalne lniane i wełniane, 
bieliznę stołową, płótna, krajki, szale, welniaki, kilimy. 
liaftv. koronki, ceramikę ludową, zabawki i wyroby 
z drzewa, wyroby metalowe, lalki w strojach narodowych, 
meble i inne wyroby koszykarskie, ozdoby choinkowe i t. p. 

hurtowo i detalicznie.

L A G E X T BAL E C OM 
P O P l L A I B E
1. TAMK \. V ARSOVIE. POLOGNE 
SLCCLRSALE. 18 BRACKA

M E B C I A L E DE L’ I X D U S T B I E
OFFRE: tissus populaires ornanientaux en fil de laine, 
linge de table, ceintures et écharpés populaires (krajki) 
toiles, kilims (tapisseries), broderies, dentelles, céramique 
populaire, jouets et articles en bois, articles en métal, 
poupées en costumes nationaux, meubles et autres articles 
en osier, ornament pour arbre de Noël etc., en gros et

en détail.

T I! E C E X T B \ L C O M 
OF THE PEASANT 
HOME I ADI ST BY
1. TVMKA. WARSAW. POLAND 
BRANCH OFFICE, 18 BRACKA

M E B C I A L 0 B G A X I S A T I 0 N
OFFERS: peasant linen and woolen ornamental fabrics, 
table linen, shawls, woolens, kilimes, embroideries, peasant 
crockery, string buttons, toys and wood manufactures 
dolls in national dress, garden furniture and other basket 
ware, Christmas hangings ire.. on wholesale and retail

terms.



Zak). Graf. B. Wierzbicki i S-ka.
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